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NO DE L’INVITATION C1111-130637/A

DEMANDE DE PROPOSITIONS (DP)
MARCHÉ DÉCOULANT D’UN ARRANGEMENT EN MATIÈRE D’APPROVISIONNEMENT  

VISANT DES SERVICES PROFESSIONNELS EN INFORMATIQUE CENTRÉS SUR LES TÂCHES (SPICT) 

POUR LE COMPTE DU 

MINISTERE DU PATRIMOINE CANADIEN 

MODIFICATION NO 1

La présente modification vise à répondre aux questions des soumissionnaires et à apporter des
changements au RFP.

1 QUESTIONS DES SOUMISSIONNAIRES:

A.6 Ceci signifie d’offrir
un service de haute
qualité, traitant de gros
volumes de données et
la capacité de
supporter une
organisation de grande
taille et possiblement
complexe.

A6. (O2) Programmeur/réalisateur de logiciel .NET
requiert de l’expérience avec des projets de
développement de système d’information de niveau
entreprise. Veuillez nous donner la définition de « niveau
entreprise » ? 

2

Oui, les services pour
l’appel d’offres cité en
référence sont
actuellement fournis
par un contrat (besoin
centré sur les tâches)
par Excel ITR.  Excel
ITR ont gagné l’appel
d’offres précédent en
2012.  La période du
contrat est du 1er avril
2012 au 31 mars, 2015,
présentement estimé à
$2M.

Les services requis pour l’appel d’offres cité en référence
sont-ils actuellement offerts ou ont été fournis
précédemment?  Dans l’affirmative, veuillez indiquer de
quelle façon ces services ont été fournis (ex. direct et/ou
employé(e)s de durée déterminée, contrat à un individu
ou à une firme).  Si les services ont été donnés à contrat
à travers une ou plusieurs firmes ou individus, veuillez
nous indiquer le nom des contractuels, la durée et le
montant des contrats.

 

1

RéponseQuestionNO DE LA
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SVP, voyez la question
/ réponse # 1 ci dessus.

La Couronne pourrait se il vous plaît confirmer, s’il y a ou
s’il y a eu un titulaire effectuant les tâches décrites dans
la DP? Si oui, qu’elle était l'entreprise et quel était le
montant du contrat?

4

Oui, Nous nous
référons à O2.

A.8 (C1) L’analyste de système de niveau 2 fait référence
aux projets soumis pour O3.  O3 ne nécessite pas de
projets à soumettre.  Veuillez confirmer que C1 se réfère
plutôt à O2.

3

2 CHANGEMENTS AU RFP: 

SVP, veillez noter les changements suivants à la DP:

A la page 10 section 3.2, sous-section (iii): Remplacer “Attachement 4.1” par “Annexe D - Critère
d’Evaluation;

A la page 55 du RFP, à A.8, Analyste de Système niveau 2:

EFFACER: Le soumissionnaire doit démontrer comment les projets mentionnés en O3 se rapportent à
l’ET de la présente demande de soumissions;

INSERER: Le soumissionnaire doit démontrer comment les projets mentionnés en O2 se rapportent à
l’ET de la présente demande de soumissions.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA DP DEMEURENT INCHANGÉES.
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